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Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap. 

T Ö B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

K e / i r a t o k , levelek * egyéb »*erkem5«égi kSsle inénvek n »*«r-
kesztŐNéghez intézendük ; mindenkor r .Qtör tükön e»tig. 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések jutányos dron vétetnek fel 

Mégis csak haladunk ! 
Nem ám Kőszegen, hanem általában az or-

szágban. 
Anyagi baladásunkat mi sem bizonyíthatja 

jobban, nnnt az, hogy kereskedelmünk és iparunk 
egyre emelkedik a hogy az ezek emelkedését célzó 
közvetítő intézményeink folytonosan fejlödnek és 
tökéletesbednek. 

Anyagi haladásunkat tünteti lel azon terje-
delmes jelentés is, melyet a kereskedelemügyi 
miniszter terjesztett elő a képviselőház elé, felso-
rolva abban a resszortja alá tartozó ügyek pontos 
és körültekintő figyelemmel ismertetett állását s 
feltüntetve benne összes inult évi működését. 

Tekintettel arra, hogy a vaskos kötet könyv-
árusi uton nem kapható szolgálatot vélünk tenni | 
olvasóinknak, midőn azt, legalább főbb vonásaiban 
az alábbiakbau ismertetjük. 

A z ú t - é s k ö z é p i t é s z é t r ő l szóló 
főrészben az állami közutak körül történt mun-
kálatokat és intézkedéseket, továbbá a törvényha-
tósági, valamint a községi közlekedési és a köz-
ségi közutakra, továbbá a közmunkH- és a vám-
ügyre vonatkozó adatokat sorolja fel, s végül az 
állami közutak állapotát ismerteti. 

A mult évben szentesítést nyert útadó tör-! 
vény van hivatva arra, hogy annak alapján az 
állami közutak hálózata véglegesen megállapittas-
sék, hogy a hadászati fontosság mellett a forgalmi 
jelentőség is érvényesülést nyerjen. A közölt ada-
tokból tudjuk meg azt, hogy állami közutaink 
kezelése és fentartására mult évben fordított ren-
des kiadásaink összege a három milliót csaknem 
megközelítette. 

A p o s t a - é s t á v í r d a f e j l ő d é s e 
1867 óta rohamosan haladt előre, sőt a telefon-
intézmény fejlődésében is jelentékeny haladást! 

képvisel a Budapest és Bécs között felállított ál-
lami távbeszélő. S kiváló gondoskodásra mutat 
az, hogy a nagyobb városokban létesítendő tele-
fonok állami kezelésben épülnek s tartatunk 
üzemben. 

A postatakarékpénztári ehepue-forgalom köz-
vetítése a mult évben ruháztatott a posta- és tá-
virdahivatalokra. S ha meggondoljuk azt, hogy 
a belföldi forgalom, a be- és kivitel, valamint az 
átmeneti forgalom, mintegy 2 6 0 millió ügyet tün-
tet fel, s ha mindezekhez az óriási hirlapforgal-
mat adjuk, s figyelembe vesszük, hogy a posta-
szolgálatot a miniszter oly színvonalra emelte, 
mely az adott viszonyok között minden jogfh 
igényt kielégíthet, akkor el keil ösmernünk azt, 
hogy e téren óriási haladást konstatálhatunk. 

A posta- és távírda fejlődését leghatalma-
sabban bizonyítják a statisztikai adatok. így 
1868-ban 1337 postahivatal és 3 4 9 távirdahivatal 
működött, inig mult évben már 4 3 0 8 postahi-
vatal s 1804 távirdahivatal állott a közönség ren-
delkezésére. 

A p o a t a t a k a r é K p é n z t á r i i n t é z -
m é u y a lefolyt évben bevezetett cheque- és clea-
ringforgalom által szintén örvendetes haladást mu-
tatott, s az uj üzletág jövője a legszebb remények 
táplálására jogosíthatja fel a jelentést tevő mi-
nisatert. 

A jelentés ismertetésében elértünk azon fő-
részhez, mely az i p a r - és b e l k e r e s k e d e -
l e m m e l foglalkozik. A közlött adatokból ugy 
tűnik ki, hogy a miniszter az ipar és iparfejlesztés 
terén bizonyos fokozatos rendszer alkalmazása mel-
let iparkodik a mutatkozó hiányokon segíteni 
Rendszerében nemcsak a terv domborodik ki teljes 
egészében, hanem látjuk egyszersmind az ered-
ményeket is. 

A z i p a r o k t a t á s á l l a p o t á t nagyon 
kedvező világításba helyezik a közölt adatok : de 
örömmel vesszük tudomásul azt is, hogy mily 

I széles alapú tanulmány tárgyává tette a minisz-
ter azt a kérdést, mily módon lehetne a hazai 
kisipar állandó foglalkoztatását és egyúttal ver-
senyképességét biztosítani; a közvetítő kereskede-
lem emelése érdekében egy m a g y a r k e r e s -
k e d e I m i t á r s a s á g létesítésének kezdeménye-
zése, s annak elősegítése szintén csak örömmel 
tölthet el bennünket, ha termékeink kiviteli érté-
kesítésére gondolunk. 

A g y á r í és h á z i i p a r r a vonatkozó in-
tézkedéseit nagy horderejfieknek tartjuk. A gyár-
iparnak nyújtott állami kedvezmények nemzetgaz-
dasági jelentőségét beismerve, azt is ki kell emel-
nünk, hogy a háziipar fejlesztését a leghazafiasabb 
intentio sugalja, az tudniliik, hogy az ujabban 
nagy mérvet nyert kivándorlás lehetőleg korlá-
toztassék. 

S z a k i s k o l á i n k é s h á z i - i p a r i t a n -
m ű h e l y e i n k működését és hatását teljesen 
kielégítőnek tüntetik fel a jelentés bő adatai. 

A k ö z s z á l l i t á s o k ü g y é r ő l szóló 
rész fölötte érdekes, s behatóan ismertet meg a 
miniszter azon célzatával, hogy a kisiparosok ügyét 
nagyou is szivén viseli. 

A z o r s z á g o s v á s á r o k szaporítását a 
miniszter a mennyire lehetett akadályozta. A 
mintegy 1600 községre vonntkozó s munkában 
lévő vásárjegyzék mielőbbi kibocsájtása kilátásba 
van helyezve. 

A h á z a 1 á s i ügyben Ausztriával tárgyalá-
sok foynak, s a versenyt, a mennyire lehetséges 
volt, mindenkor korlátozta. 

S miután a jelentés ezen része szól még a 
zálogházakról, ipari szabadalmak- és áruvédje-

T Á R C Z J L 
w « / w 

Tromső partvidékének életéből. 
A mint a Sahara sivatagjának uiasai örömmel 

üdvözlik a kis oázokat, annak a forró, izzó, homok-
tömegnek egyedüli nyugalmat éi árnyékot igérő pont-
jait, hol pálmáktól környezett, tiszta forrás üdülést 
igér fáradtságos útuk után : ugyanoly őrömmel üdvö-
zöltük mi is a magas és/aknak kopár és sziklás part-
vidéke közepett, a mosolygó, zöldülő kis Tromső szige-
tét, mely körülvéve számos szigetektől, tengerszorosuk-
tól és bóboritott magas hegyektől, a sok komor kép 
után, miutegy enyhitőleg hatott fáradt szomünknok. 

Tromső szigete, Norvégia arktikus részének eien 
kedves virága, a 69° 38' é. sz. alatt fekszik. Igen élénk 
forgalmi hely, mert számos idegen hajó fordul i:t meg ; 
nyáron sorban követik egymást a tourista és posta-
hajók, halászatra vonuló vitorlások, megélénkítve kiese 
a csendes, magukba vonult norvégok életét, a hosszú 
téli sötétség után. A sziget 24 H km. nagyságú, inkább 
dombos. Közepén ugy hosszú hegygerince vonul, mely 
a tenger felé lejtősen ereszkedik alá. 

Helyenkint a „Timdra* igazi képéi nyújtja, ericás, 
áfonya bozótos s e melleit zsombékos, turfás, mocsaras 
vidékével. A hegygerincz tetején, a város fölött, egy 
igen csinos kis tó a „l'restvand* fekszik, az itt jellemző 
nyirfa-erdö közepén, mely nem sok, de annál érde-
kesebb madárnak képezi tanyáját. 

A nvirfa, ez az itt egyedüli erdőket alkotó fanem 
egészen más jellegű o tájon, mint nálunk ; erősebb, 
merev, görcsöságú, sötétebb kérgü s nagyobb, dúsabb, 
üdébb levélzetü. 

A majdnem hatezer lukéval biró Tromső városka 
a hasonnevű sziget keleti oldalán fekszik s fából épült 
házai, templomai, czölöpökön a tengerből kiemelkedő 
raktárai, kikötőjében horgonyzó hajói, élénk és kedves 
benyomást gyakorolnak az idegenre. Itt találjuk a világ 
legészakibb muzeumát is, mely a környék arktikus fauná-
ját és Héráját, valamint egv elég gazdag néprajzi gyűj-
teményt tartalmaz, hol különösen a lappok ruházatai, 
szerszámjai stb. ébresztenek figyelmet. A városka utczái 
egyenesek tiszták, a boltok száma elég nagy s a kira-
katok váratlan gazdagok, sajátságosak és érdekesek, a 
mennyire az itteni viszonyokra vonatkoznak. 

A várost 1238 ban Ilakon király alapította. 
A sziget partjait keletről a Tromsösund, délről a 

Ityströmen és Balfsfjorden, nyugotróla 8audsund, észak-
ról a Kvalsund és Qrötsund mossa, mely tengerszorosok 
azután összekötő viziúiak az atlanti óceánnal és a jegos-
tengerrel, ez utóbbit a közel fekvő s/.árazfóldnek egyik 
magasb hegycsúcsáról, a Plőifjeldről, először pillant-
hatni meg. 

Norvégiai utazásunk egyik főczéljáúl az arktikus 
öv természetrajzi kutatását tűzvén ki, Tromső szigetét 
választottuk huzamosabb tartózkodási helyül s mikor 
jun. 20-án a reggeli köd tátyolán keresztül előbújtak 
kikötőjének korrajzai, vágyaink egyikét láttuk telje-
sülve. Búcsút mondottunk a BNordstjemen* Throndhjeni-
ből jövő póstuhiijónak, mely 4 napi tengeri útunk alatt 
otthonunkat képezte, helyet fogla'tunk egy kis ladikban, 
mely csakhamar szárazra tett s megkezdődött az egy 
hónapig tartó tanulmányi élet. 

Változatos az a kép és minden izében meglepő 
új, főlejj délvidéki embernek, a mit Tromső partvidéke 
nyújt. Helyenként kopár szikláira haragosan csapkod 
nak fel a tonger fehér habos hullámai, megtörve az 
éles rétegzetos kőzeteken, más bolyon meg az alacsony, 

lapos, homokos part tért enged a dagály idejében 
messzire benyúló tengerviznok. 

Kutatásainkat többnyire éjjel, az éjféli nap ragyogó 
sugarainál tettük meg részint ladikon, részint gyalog. 
Puskával, messzelátóval, tarisznyákkal felszerolvo in-
duljunk a sziget déli partjára. A nyirfa-erdö majdnem 
a tengerig terjed, a hol pedig hiányzik, tért enged az 
ericás helyeknek ; a parton elszórva néhány halász-
kunyhóra bukkanunk. Ott hol a partot éles szakadásos 
sziklák képezik, apály idejében az algák sűrűségei 
boritják a köveket; sajátszerű sárgászöld vízinövények 
ezek, ezer meg ezer apró kagyló és más tengeri állat 
tanyái. Algás területen alig lehet járni, oly csúszóssá, 
sikamlóssá teszik a tulajt, hogy a kozdö korcsolyázó 
helyzetében véljük magunkat érezni, mikor mégis át 
kell haladni ilyen nyaktörős uton. 

Ilyen helyeken találjuk a/, igazán jellemző kagyló 
nyitogató madarat. (Ilaunatopus ostralogus), moly gyö-
nyörű narancssárga csőrével, halványpiros lábaival, fe-
kete fehér tarka tollazatával legott feltűnik és saját-
szerű p i p, p i p hangjával már messziről tudatja ott-
létét. 

A sziklás helyeket felváltja a lapos homokos kavi-
csos földnyelv vagy egyenes par t ; itt már táskámnak 
is akadt zsákmánya. Számlállutlan mennyiségű, szebb-
nél szobb színezetű és alakú, apróbb, nagyobb kagy-
lót vetett itt ki a tenger, ugy ho»y rövid idő alatt 
egy e^ész kis arkticus kagy lógyiijtemeny re tettem 
szert. Különösen szép, az itt gyakori legyőző formájú, 
rózsaszínű l ' e c t e u i s l a n d i c u s , melyet minden 
nagyságban fossil és fris állapotban találhatni. A halá-
szok ezt a tökeiül fogásánál csalétltül teszik horgaikra. 
A madarak közül itt találtuk a kis partisnepfok néh íny 
(aját, (főleg T r i n g a a l p i n a és m i II ü t a) a kis 
parii lilét (A e g i a I i t i s h i a t i c u I a) s leginkább 
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gyekről , á t tér a v a s ú t ü g y r e é s h a j ó z á s r a 
melyek a miniszter j e l e n t e n e k több mint felét 
foglalják. 

Krdekes képet nyújt a hazai vasutügy fejlő-
dése 18 'JO-beu. Térszüke miatt tüzetesebben netu 
foglalkozhatván ezzel, csak egy-két összehasonlításra 
terjeszkedünk ki. Így egyebek között: 

A forgalmi eszközök állománya 181)0. év 
végén 73 mozdonynyal, 4 3 4 személy- és 1,911 
teherkocsival nagyobb volt, mint 1889. év végé-
vel. Első és másodosztályú mozdony volt 1 8 8 9 
végén 1,604, 1 8 9 0 végén 1.677 ! üzleti pálya-
kilométer után 1889-ben 0 .147 , 1890-ben 0 . 1 4 9 . 
8xMBtfljkoott volt: 1889 végén 2 . 6 5 8 , 1 8 9 0 ré-
gén 3 .086 ! üzleti pályák ősszkilométerenkint 1 8 8 9 -
l » a 0 .340 , lS90-beu 0 .274. Teherkooti volt 1889 
végén 3 5 . 5 8 3 , 1 8 9 0 végén 37 .494 ; üzleti pályák 
összkilometerenkint 1889-ben 3 . 2 1 4 , 1890-ben 
• 5.272. 

A vonatforgalomban az összes vonatok által 
megtett vonatkilométerek mennyisége vo l t : a m. 
kir. állam vasutakon személyszállító vonatoknál 
1889-ben 9 . 0 6 2 . 4 1 7 , 1890-ben 1 0 , 8 0 3 . 2 9 6 , te-
herszállító vonatoknál 1889-ben 1 1 , 2 7 1 . 1 4 4 , 
1890-ben 13 ,038 .469 , munka és anyagvonatoknál 
1889-ben 4 3 5 . 9 4 6 , 1890-ben 5 8 2 . 0 4 4 , az összes 
vonatoknál 1889-ben 2 0 , 7 6 9 . 5 0 7 , 1890-ben 
2 4 , 4 2 3 . 8 0 9 vonatkilométer. 

A m. kir. államvasutak vonalain az összes 
utasok száma 75%-kal, az utasok által megtett 
kilométerek száma 36 százalékkal és e mellett a 
pályakiloinéterenkinti utasok száma is 34 száza-
lékkal emelkedett, a mi a személyforgalom inten-
zív emelkedésének minden irányban örvendetes 
mértékét fejezi ki. Viszont az átlag minden egyes 
utas által megtett ut hoszszának csökkenése azt 
mutatja, hogy a szomszédos forgalom rendkívüli 
kifejlődése következtében a rövid utazások száma 
tulnvomó az ősszeredményben. A szomszédos for-• » 
galom nagyban hozzájárult a személyszállító vo-
natok jobb kihasználásához is, melynek eredménye 
a személyvonatonkinti utasok számának növekedé-
sében mutatkozik. 

A jelentés további részei: a k ii I k e r e s -
k e d e I e m-, v á m- és t e n g e r é s z e t r ő l igen 
érdekes mozzanatokat és adatokat tárnak elénk, 
melyek közül reánk nézve legfontosabb az a 1 -
d u n a i v a s k a p u s z a b á l y o z á s á r ó l szóló 
utolsó fejezet. 

A vaskos jelentés a miniszter által létesített 
t i s z t k é p z ő i n t é z e t e k ismertetésével zá-
ródik. 

Midőn a fentebbi sorokban rövid, halvány 
ismertetést kívántunk nyújtani, célunk nem az volt 
hogy az egész jelentést felöleljük, hanem csak az, 
hogy e néhány sorban telhozottak által is bebi-
zonyítsuk azt, hogy: „ra é g i s c s a k h a l a -
d u n k ! " ibrifdon. 

A piroslábú fütyülő szalonkát (T o t a n u s c a I i d r i s), 
im-lvnek ismert t y ű . t y ű t y ű ű füttye szinte unal-
massá válik. Ladikba szállva megháborgathatjuk a part, 
kövei közt menekvő dunnaludak pelyhes fiókáit az ag-1 
gódó anyamadaraknak nem kis i jjedtségére; legtöbb1 

esetbon nem igen vadak ezek, ellenben a gunarak annál 
inkább ; mintha csak a barna szinfl tojók mellett, 
gyönyört tollf.zatukra vigyáznának jobban. Nyakuk 
tejük, hátuk jobbadán ragyogó fehér, fejükön két fe-
kete folt vnn, tengerzöld örvük és rózsaszínbe játszó 
begyük pedig kiválóan elüt sötét barna szárnyuktól és 
aliestüktöl. Feltűnő, hogy mennyire összevágnak az 
állatok szinei a tengerrel ; a mimicrismua itt annyira 
ki van fejlődve, hogy pl. a kis parti szalonkák, (Trin-
gák) a homokos parttól alig különböztethetők meg. A 
sziget nyireseiben tanyázó hófajd is nyáron egészen 
•elveszi a száraz levelek szinét, télen meg hófehér, úgy 
Imgy alig lehet meglátni; nem különben a halaknál is 
észlelhető ez, a lapos Hundia szine teljesen össze esik 
a tenger fenekének színével. 

Ha már most nyugotnak és északnak haladunk, 
tundra szerű vidékre jövünk, apró fűzessel, nyiressel 
födött ericás, mocsáros talajra ; ezen a helyen észleltük 
először a vöröstarkú pipiskét (A n t h u s c e r v i n u s t) 
mely ritka madárnak fáradtságos megfigyelés után tud-
tuk megtalálni fészkét és fiait is. Ugyanezen a helyen 
fogtam egy gyönyörű kis Tringa Temminckit(Temmin' ,k 
parti szalonkájának pelyhet fiát.) 

Az erdő bokros szélein megleltük a vöröscsillagos 
kékbegyet is ( E r y t h a c u s c o e r u l e u c u l u s ) — 
ezt a zaphir kék, csillogó mellű szárnyas drágakövet, 
a nyiresben pedig * cserregő fenyőrigót és a kis zse-
zsét ( A c a n t h i s l i n a r i a ) — az itteni kenderikét. 

A tengerparton északnak tartva iámét sziklás, 
kopároa helyek jönnek ; apró a/.igetek, sziklák mered-
nek ki a bullámokból, majd egy szolgálatképtelen fel-

Szabályrendelet. V 
A munkakeresés ürügye nla't űzött csavargás meggit-

lása tárgyában. 
1. §. 

A vármegye területére munkakeresés czeljábó! be-
jövő s igazolványmul biró idegeneknek kisközségekben 
24 órai, nag\községekben és rend. tanácsú varosokban 
48 órai foglalkozás nélküli tartózkodási idő engedélyez-
tetik oly képen, hogy a vármegye területén az összes 
tartózkodási idő 15 napnál tovább nem terjedhet. 

2. 
A munkakereső idegen köteles a tartózkodási idő 

megállapítása végeit a legelső község elöljáróságánál 
igazoló iratainak felmutatása mellett jelentkezni s erről 
az elöljáróság, városokban n rendőrkapitány által iiAid 
elismervényt kap, mely elismervény szolgál alapul a 
tartózkodási idő megállapításaink. 

3. 
Azon esetre ha az első szakaszban megszabott 

tartózkod-si idő az illető üdveinek ellátására elegendő 
nem volna, indokolt szóbeli kérelmére az elöljáróság a 
tartózkodási időt erről udandő igazolvány mellett és 3 
napnál nem hosszabb időre meghosszabbíthatja, de csak 
akkor, ha az illető ezen idő alatt saját fentartásáról 
gondolkodni képes. 

4. §. 
A munkakeresés czéljából vándorlóknak a koldu-

lás tilos. 
5. § . 

A csendőrség, vagy a községi, városi őrök által 
letartóztatott, vagy bárki által bejelentett oly egyének, 
kik jelen szab ily lendület heti előszabott igazolványnyal 
nem bírnak, vagy az itt meghatározott időn tul a köz-
ség. vagy a törvényhatóság területén tartózkodnak to-
vábbi eljárás végett a járási főszolgabíró illetőleg pol-
gármester elé állitandók. 

f . §. 
Mindazon vendéglősök, fogadósok s korcsmárosok, 

kik a fentebbiek szerint jogosulatlanul tartózkodók mik 
szállást vagy menhelyet adnak, kihágást követnek el , s 
6—25 frtig terjedhető pénzbüntetéssel, a kik pedig ily 
egvének részére állandó tan já t tartanak 10—50 frtig 
terjedhető pénzbüntetéssel és 5 napig terjedhető elzá-
rással büntetendők. 

A pénzbüntetés behajthntlanság eseién az 1879. 
XLIX. t. cz. 22. §-a értelmeben megfelelő elzárásra 
változtatandó. 

A befolyandó pénzbüntetés azon község szegény alapja 
javára fordítandó, hol a megbüntetett illetöseggel bír. 

7. §• 
Azon vándorló, ki a jelen szabályrendelet ellen 

vét, az 1M79. XL. t. cz. 62. §-ban körülirt kihágást 
követ el és ennek rendelkezéseihez képest büntettetik. 

8. I 
A jelen szabályrendelet alapján elbírálandó kihá-

gási ügyekben első fokban u járási főazolgabirák, ille-
tőleg városokban a rendőrkapitányok, másodfokban a 
vármegye alispánja, harmad fokban a niagy. kir. belügy -
miuisterium bíráskodik. 

Kelt Vasvármegve törvényhatósági bizottságának 
Szoinbathe'yeu 1891. évi november hó 3-án és folytatva 
tartott közgyűlésében. Jegyezte és kiadta : 

Di*. B á r d o s s y J e n ő s. k. 
főjegyző. 

Helyi és vidéki hirek. 
— „Trom9ö partvidékének eleteböl* czimű mai t á r -

czaczik künket C h e r n e l Istvánne úrhölgy irta, ki férjé-
vel való utaztában közvetlen szemléletből merítette ada-
tait és kegyeskedett egy egész kis képet lapunk szá-
mára átengedni. Az érdekes czikkre felhívjuk olvasóink 
szíves figyelmét. 

fordított hajónál tartunk pihenőt, mely alatt a föld ki 
van ásva s ez által kunyhót képez, hová rossz idő ese-
tén a halászok húzhatják meg magukat. Itt is minden-
felé elevenség. A sziklákon fekete kárókatonák ( C a r b o 
e r i s t a t u s ) ülnek, s a pír t mentén nagy csapatokban 
szállnak ide oda a dunnaludak é< fekete réc/.ék (U i -
d e m i a n i g r a), közbe pedig a sárga pettyes lilének 
C h a r a d r i u s a u r a t u s) ennek a typikus tundrái 

madárnak fájdalmas füttyét halljuk. 
A halász kuuyhó itt sem hiányzik, körülötte a 

apos sziklatotokon halmokba rakva szárad a tőkehal, 
iftztük madárijjesztő gyanánt eb-gtot a szél egy póz-
nára kötött sirálytetoin 't. A halrakások tetején is kö-
vek fokiisznok, hogy a szél és a ragadozó madarak ne 
szórják el a halász „takarmányát." 

Ugy magának a tengernek mint a partvidéknek 
is legközönségesebb, legszámosabb s igj legel váüiatla-
nabb jelenségei a s i r á l y o k. Itt az areticui öv alatt 
főleg a keklábá sirály (L a r u s c a n u s), az ezüstös 
sirály (L a r u s a r g e n t a t u s), a t nigeri sirály (L a-
r u s m a r i n u s ) , a hároinujju sirály (It i s s a t r i -
d a c t y 1 a) és az arcticus esér (S t e r n a a r e t i c a) for-
dulnak elő. Ezek ui alakban, színezetben, nagyság-
ban különböző „vizigalambok" csapatai a partokat és 
a hajókat, csónakokat folyton körülrajongják kecses 
rep'ükkel, prédára éa hulladékok után leselkedve. De 
költeni minden faj, bizonyos fajának megfelelő területre 
vonul. így a korái-piros csőrii és lábu, fecske farkú 
arcticus esér lapos szigetek, kavicsos partjain, az ezüs-
tös éa tengeri sirály a halomazigetek mocsáros gyepes 
tetején, míg a háromujjú sirály, rétegzotes palasziklák 
párkányain szokott költeni s mindannyi faj között leg-
óriásibb telepekben. 

Trotnső partjain ez utóbbi nem igen fordul elő 
nyárszakán, mert fészkelni még északabbra vonul, a 
többiek is nem pagy szamban költenek itt, mert a 

— Erzsebet napját, mint ő felsége a királyasszony 
nevünnepet, a szokásos kegyeleteSjUiódon megülték a h»ly. 
beli katolikus templomokban az iden is. 8 órakor mindké: 
templomban az ifjúság gyűlt össze szent misére, 9 óra-
kor a plébauia-tempiomban pedig az ünneplő közönség 
ólén a hivatalok fejei s a tisztikar a közös hadsereg es 
honvédség részéről. 

— Változások. Az Eszterházy berezegi javak 
erdéi-ztiszn karaban változások eszközöltettek. Ii I a -
s e h e c k Kde erdőfelügyelő központi erdőfelügyelőve 
nevoztetven ki, Kőszegről Kismartonba költözött át. 
Bluacheck euie előléptetésével jelenleg a berezegi ház 
első erdészeti hivatalnoka. II oly ere, Kőszegre, a felügye-
lőség főnökévé I. osztályú erdő- es vadás/niesteri 
czimmel és ranggal W o c Ii e r József főbérnökségi erdó-
mester neveztetett ki Kaboldról. 

— A ,.Konkordia ' hangversenye. K ő s z e g h y 
Géza és K ő a z e g h y Árpad, hírneves foldiuk, néhűi 
Kőszeg iy (I'urt) Károly törekvő fiai, arra felszólítva, 
szívesek voltak a „Koukordia* javára es közönségünk 
kedvére művészi zongorajátékukat uty uk szülőváro-
sában bemutatni. E készségükkel hálára köteleztek In-, 
niinket, aminek a sajtó uijan is kifejezést adunk. Tar-
tozó kötelességünk szives készségét kiemelni S t e i e i -
I e i n asszonynak is, kinek szép éneke nélkül nem nyújtott 
v !na megfelelő egeszet a tegnapi estély. Sokan, igen 
soi.an voltak tegnap a balházban és mindeuki csak el-
ismerőleg nyilatkozott Steierleiutie es a Kőszegi tes:-
vérok .mvészi előadásairól. Stoierleinué, bar kissé fá-
tyolozott hangon kezdte első énekét, később belemelege-
dett es teljes otthonossággal, erőltetés uéikül énekelt, 
természetes szép hangjával és valogatott darabokkal 
gyönyörködtetvén a közönséget. A Kőszegi testvéren 
játékahoz nagy reményeket fűztünk es ezek valójában 
teljesedesbo is mentek. Nagv készültséget és techuikat 
árult el mindegyike, sőt a négykezes darabokban nagj 
virtuozitást. A két négykezes darab („Sakusztul i" es 
„ Magyar tánezok*) meglehetős nehéz hang verseny -da-
rab ós a magyar gyújtó hatása. A közönségnek igen 
tetszettek. A részlelek, melyeket Kőszoghy Géza „(Jy-
théro, az élőszobor" czimű saját s z e r z o m é n y e b ö l itt elő-
ször mutatott be, kitűnőknek mondhatók. Kőszeghy öéza 
a zeneszerzésben Richter János a hírneves bécsi kar-
mester tanítványa. Eddigi művei közöl szilire került : 
1881-beti „A falu rózsája", operette 3 felvonásbuu. 
1886-ban „A pipacsősz király", operette 3 felvonásban. 
Koszelebb 3 felvonásos ballet jét mutatja be a m. kir. 
operánál. Oesc-iévol, Árpáddal, jelenleg leginkább a 
négykezes játékot kultiválják, s ugvlátszik, ig"ii össze 
vaunak szokva a játékban. Ha ezek után még megem-
lítjük, hogy a „Konkordia" dalosai s a zenekar is be-
töltötték helyeiket, a pénztár pedig megtellett. meglehe-
tősen teljes és hű képet nyujtottuuk a tegnapi hang-
versenyről. 

— Szerenádé. A helybeli zenekar kedves vendé-
geinket, a Kős/eghy testvéreket tegnap este szerenádeval 
tisztelte meg. Az urak Steierleinék vendégszeretetet él-
vezvén, a gő/.milmi ktixz irnyaépülotben, Steierleinék laká-
sában fogadták Steierlein asszonnyal együtt a megtisztelő 
zenei hangokat azoknak látszólag igen megörültek. 

— Hymen. L ó h e r Kálmán es. és k. udvari es 
miniszteri tisztviselő Bécsben, e hó 14-én oltárhoz vezette 
S c h i l l i n g Júlia kisasszonyt, Schilling Gyula g.p-
rak tár.ulajdono- és birtokos leányát. Az uj házas ember 
kőszegi szüle'ésü, de élete nagv részét Becsben tölti, 
hol egyéb foglalkozása mellett egyutt.il a törvényszéknél 
a magvar nvelv hites tolmácsa. 

D; J 
— Beküldetett. Egy valóban életrevaló eszmét 

pendít meg lapunk egyik pártolója a következő rövid 
soraival: A magyarul olvasni, írni tudó lakósok számi 
Kőszegen még nem fejlődött odáig, hogy a magyar 
remekírók termékeire előfizessen, vagy pedig megrendelés 
utján azokat megszerezze. Ellenben sokkal többen 
vannak, kik Schiller, Goethe, Kloist s t b. német 

sziget jellege nem felel meg az ő természetüknek s in-
kább előnvösebb, magányosabb vidéken ütik fel családi • ' O K 
tűzhelyüket. 

Imo a kép, mely Trotnső partvidékén kisér. 
Számos kirándulásainkon eleget élveztük ennek 

kedves benyomását, melyek annál felejthetetlenebbekké 
váltak, minnél szorosabb ismeretséget kötöttünk a ter-
mészet egyes jelenségeivel, alakjaival és az ott uralgó 
élet bensőségevol. I)o mégis mindez mi volt ahhoz a 
millió és millió madár sereghez, melyek a N o r d k a -
p ó n túl S v a e r h o I t és S y I t e f j o r d stb. madár-
hegyeit népesítik, milyen kisszerű kép, a Jíordkynnek 
a végtelen jogesteng Tbe meredő óriási szaggatott szikla 
csoportozataihoz, inelyot a tenger fölött álló éjféli nap 
sugarai világítottak meg, mi volt a vad lén szarvasok 
tálkáihoz képest, midőn azok a ködbőgő hangjaira iijed-
ten kaptak csülökre s robogtak falka számra odább, a 
kopár, hómezős felszigetek oldalain : az ólomszűrke je-
ges tengerben bukdácsoló delfinek, óri isi b i'n ík fel-fel-
merülő a'ak jaihoz P ! Valóban a természetnek ilyen ma-
gasztos nyilvánulása előtt meg kell hajolnunk s nem 
szabadulhatunk óriási hatásától. 

Az északnak végte'en magányosságáb in, a i ember 
kicsinységének teljes tudatára ebred s elismeri annak 
a megfoghatatlan erőnek h Halmát, mely itt a rideg 
sziklák közt ugyanazt a bímulatos rendszert alkotta, 
mint a forró égöv szinkápráztató é'ottől pezsgő tájai 
alatt, mely rendszert századok óta kutat ja az e m b e r i 
elme és tudomány, mélységébe törekszik hatolni, már-
már felismerte, végokához eljutni azonban alig t<»g 
valaha. 

Chernd Istvánne. 



műveit bírják ; s Vörösmartyt, Aranyt, Kisfaludiakat és 
u többi magyar író munkáit hiában keresnők náluk. 
Az pedig uem jól vau így. Minden igaz magyarnak, 
ki azt gondolja, hogy basája ir.iuti kötelességeit minden-
kor tudva teljesiti : nem teljesíti akkor, midőn a magyar 
irodalmat nem pártolja, hanem inkább a külföldi iro-
dalom pártolójául szegődik. Magyarosodjunk ! ez legyen 
jelszavunk! Ne pártoljuk túlságosan a németet! Csak 
az olyan idegen nyelvű munkát szerezzük meg, a mely 
u magyar konyvpiaczou még eddig meg nem jelent. 
Alakítsunk városi könyvtárt, közadakozás u t j án ! Vau 
a varosnak erre a célra üres lakása, melyet, ugy hiszem, 
a város atyai szívesen odaajánlanák ezen célra. Hazánk-
ban minden törekvő városban találunk már nyilvános 
könytárakat, s csak Kőszegen volna ennek lehetősége 
kizárva? A város fejeinek kellene e tekintetben a kez-
deményezö lépéseket megtenniük s én azt hiszem, ered-
mény kisérne faradságukat. Hiszen már 15—20 kö-
tettel meg volna vetve az alapja egy olyan közkönyv-
táruak. Városi termünk is vau ! Nem lehe;ue ott he-
tenkit vagy legalább is kéthetenkiut felolvasó esteket 
rendezni ? Vannak városunkban tudományosan képzett 
férfiaink, kik a közönség szellemi épülésére ezt a kis 
áldozatot meghozhatnák. Ne az érdekharc duijon 
auiugyis olhigy.uott városunkban, hanem szellemi es 
anyagi érdekeink előmozdítása céljából egyesüljünk 
viribus unitis ! P . 

— Helyes intezkedes. Vármegyénk legutóbb meg-
tartott kóztrv. hatósagi közgyűlése egy szabályrendele-
tet fogadott el, melynek célja az oly nagy mérvbeu 
elharapódzó munkákéi ülés, s a koldulás ürügye alatt 
való tolvajlás uiegakadalyozása. A szabályrendelet sze-
rint utazó munkakereső 24 óránál tovább nem marad-
hat egy helyen, s varmegye területén nem tovább lő 
napnál. Köteles magát a rendőrkapitánynál vagy a bí-
rónál jelenteni, s papírjait átvizsgaltatui, s a koldulás 
tilos. E szabályrendelet áthágói, ugv a fogadósok és 
korcsmárosok, kik igazolvány nélküli egyéneket befo-
gadnak, 10—15 frt pénzbüntetéssel, esetleg elzárással 
büntettetnek. 

— Cseveges a hétről . Téli időben bajosabb bú-
csúra m e n n i , mint azon l e n n i . Az idei mártounapi 
búcsúnak azonban szép őszi idő kedvezett, a miért szá-
mosabban keltek útra a Márton-iád barátjai és a 
m e n é s sem képezett akadályt a fogyasztásban. J a j 
is lett volna annak a vendéglátónak, a ki nem számolt 
a szép idővel és uem koppasziat elegendő számban 
u hizoit szárnyasból ; vendégei kielégittetlon gyomorral 
nézhették volna a világos éjszakát s esetleg a holdnál 
vacsorálhatának. Jó unnak, a ki nem igy járt ; meg 
jobb annak, a ki mindenképen kielégíttetett, mint, teszem, 
én. Jó hajlékban, terített asztal és czigánymu/.sika 
mellett áldottam a házbolieket, kívántam a kiváuandókat 
jó barátaimnak. Különös is ám, hogy az ember akkor 
érez legtöbbet, mikor már jó ellátásban részesült ; 
olyankor kíván sokat másoknak, mikor maga is része-
sült a jóban. En is akként tettein, hogy mikor már a 
házbelieknek megadtam, a m i ásókból nekik volt szanva, 
másnak is juttattam még. Kitártam szivem kamaráját 
szájcsövömtn át, hogy a tiszteletbeli koilega is lásson 
s H begyalja is értsen belőle. Nem tudom, ha fog-e 
majd rajtok. Az utóbbi egy evi terminust kapott es 
abba bele is nyugodott; de nem ugy az első, akivel 
azért nem végezhettem egészeu, mert nem fogadia el 
a kihívást és a világért sem szólt volna a dolog lénye-
géhez. Beukeházai mester a titulusa és arany-csillag 
ragy og a gallérján. Mind a kettő impon i!t nekem. Az 
első azért, mert olyan nemesi hangzású, a másik meg 
azért, mert a csillag mellett kardot is Véltem. Ugy 
sült ki azután, hogy ő tulajdonképen b e u k e h á / . a i ugyan 
czimleg, hanem csak n a g y mester s az oldalán kard 
helyett bárd K>g néha. Talán csak azért jött búcsúra, 
hogy tűzet oltson. 

„Paier" lesz nemsokára Kethelyen. Valami elve 
temedett ember jósolja ezt az odavaló szegeiiy lakó 
soknak, akik nem tudnak hova lenni ijjedtökben. Az 
asszonyok nem tudnak aludni, inert felnek és férjeik 
nincsenek odahaza. A férfiak pedig szörnyű módon lesik 
a gazol és közben természetesen bátorságot keresnek a 
korcsmában a boros kancsó mellett. Már előre oltják 
a leendő tüzet és azt nagy virtuozitással. A „Tábor" 
bora iszoiivuati lövi a sugarakat bennök es kivülök, rá 
jok ék másokra. Hanem dicseri is áin azt a tábori ki-
tűnőséget a ki a répeze tuellé kerül, mind a'inak a 
rendje. Ilyen éberség és bor mellett nem gyullad ki 
Kethelv s iha . Inkább elázik a falu minden férfi lakosa 

— Csavargas a szomszédban. Sopronmegye szom-
szédos községeiben Kethelyen, Alsó-Lászlón stb. pompás 
életük van a csavargóknak és munkakerülőknek. Csapat 
számra koresik fel e helyeket és szemtelen módon űzik 
a koldulást. A 'akosság tehetetlen velük szemben és 
alig őrizheti meg tulajdonát. A napokban egy ilyen jó 
madár bemegy az alsó-lászlói tanító lakásába s mivel 
senkit sem talált, maga keresett magának alamizsnát a 
szekrényben, melynek értékesebb tárgyait bizonyára 
zsebre vágja, ha a cseléd véletlenül be nem nyit és 
lármát nem csap. 

— Fenyegetés. A sopronmegyei Kethi-ly község-
beliekel nagy rettegésben tartja egy pár fenyegető sort 
tartalmazó papirszelet, melyeknek egyikét szerdán éjjel 
a falu árkában, más keltejét pedig csütörtökön reggé' 
egy-egy ablakban találták. Volt alkalmunk megtekinteni 
az iróunal egy és ugyanazon kéz. által irott fenye-
gető sorokat, melyeket szészerint ideiktatunk. Az árokban 
talált papirs/.oleten oz ál lot t : „Maiinersdorf inus in 8 
Tagén Peier Auf gebén Paier." (Kethelyt 8 nap alatt 
tűz kell hogy fölomészsze. Tűz!) Az egyik ablakban 
talált papíron o szavak ál lot tak: „Airer Ilus mus in 8 
Tagon in Peier Aufgehon. Bast gut auf und inéin 
Mamo ist Pranz Kaschber." (Házatokat 8 nap alatt 
tűz emészti fel. Legyetek résen. Nevem Kasper Pereiicz 

A másik ablakban ily tartalmú rzédulát találtak : 
. M'innersdorf mus in 8 Paier Aufgehen in 8 Tagén." 
(Kethelyt S nap alatt 8 tűz kell hogy fölemészsze.) 
A f a l u b e l i e k ez i j e sz tge t . sekn> n y a k r a - f ő r e c s é p e l i k 
galibájukat, eltakarítják értékesebb holmijokat és ejjel-
n.ippal résen állanak. Azt mondják, hogy az 1882-ik 
évi nagy tűzvészt szintén ilyen fenyegetések előzték 
meg. A hatóság bizonyára módját ejti, hogy a gazember 
hurokra kerüljön. 

— A semmisegi panasz elvetve. A megyei füg-
getlenségi párt lapjának szerkesztőjét, Seress Imrét egy 
ltusa Kálmán ellen irt c i k k e mi itt a szombathelyi saj-
tóbiróság az esküdtek verdiktje alapján két heti fog-
házra es 10 frt pénzbüntetésre ilélte. Az elitélt semmi-
ségi panaszt jelenteit be, de azt a uapókban a kir. kúria 
sajtótanácsa elvetette. 

— TŰZ. Környékünk németajkú falvaiban sokat 
garázdálkodik a vörös kakas. Minduntalan hallunk tüz-
esetekről, melyek csak azért uem okoznak nagyobb ká-
rokat, mert a tüzoltóintézmény ma már igeu elterjedt s 
a községben is miudenüt akaduuk iskolázott tűzoltó-
csapatra. Az ember szinte gondolkozóba esik, ha vájjon 
megátalkodott emberek nem-e a tü/.oltók tiszteletére il-
lumiuálnak neha. E hitünkben megerősít a többi között 
az a körülmény, hogy — mint azt a kethelyi eset is 
mutatja — már előre jelzik a tűzet, mintegy parancsot 
osztogatva a készenléthez. E hó 14-én Klastromban is 
volt tűz. Hajnali 3 órakor gyuladt ki egy ház., írely 
másod magával, 4 db. marhával és egy hizott disznó-
val hamuvá égett. A tűz. lokalizása azonban itt minden 
másnak inkább, csak a tűzoltóknak nem volt köszönhető. 

— Halalozas. A járási jegyzői karnak halottja 
van. L e b e n i t s Kidre bozsoki körjegyző e hó 20-án 
00 éves korában hirtelen elhalálozott. Temetése ma lesz. 

— Uj beosztás. A vármegyei bizottsági tagok 
választó kerületeinek uj beosztása szeriut a kőszegi já -
rásban 7 ilyen kerület lesz. K ő s z e g i - k e r ü l e t : 
Kőszeg-Svábfalu 494 választóval. R o h o n c z i-k ő r ü -
l e t : Rohoncz 298 választóval. N a g y - C a ö m ő t e i -
k e r ü l e t : Nagy-Ciőniöte 35, Kis-Csömöte 16. Lu-
kácsháza 22, Nagy-Pöae 24. Kis-Pöse 5, Nemos-Csó 35. 
Doroszló 52, Szerdahely 35, Czák 30, Velem 49, Bo-
/sok 74. összesen 383 választóval. V á r o s - II o d á s z i-
k e r ű l e t : Város-Hodás/. 75, Sirokány-Püsthegy 17, 
Kulcsárfalu 13, Itumpód 19, Barátinajor 20. O-Hodász 
17, Bándoly 33, Palamits 115, S/.abar 28, l'odgoria 18, 
Mérem 36, Incéd 83, Csajta 73. összesen 44S válasz-
tóval. B o r o s t y ii n k ő i - k e r ü l e t : Borostyánkő 109 
Sluben 56, Mentsér 54, Ilaromsátor 23, Vágod 44, Vö-
rösvágas 41, Gyöngyösfő 17, Orodno 34, Góborfalv a 71, 
Bánva 29, összesen 478 válssztóval. L é k a i - k e r ü-
e t : Léka 123, Alsó-Szénégető 35, Rőth 70, Pelső-

Széiiégető 21. Hvinor-Tó 32, Hosszu-Szeg 36, Üveghuta 
szalónaki) 17. Üveghuta (langecki) 18, összesen 352 
választóval. P ö r g ő l i n i - k e r ü l e t : Qyirót 45, S i -
lamonf* 31, Kupialva 31, Latorfalva 38, Letér 26, 
Kopatak 12, Pörgölin 78. összesen 261 választóval. 

Vi r i l i s ták . Vasvármegye legtöb'i adót fizető 
bizottsági tagjainak névjegyzékéből írjuk idea Kőszegen 
és a kőszegi járásban lakó vagy birtokos megyei viri-
listákat : Chernel György földbirtokos, Tömörd, 2132 frt, 
62 k r ; Czeke József földbirtokos. Kőszeg, 1589 frt , 
48 k r ; Szájbely Gyula orsz. képviselő, Budapest, 1500 frt, 
31 k r ; Kupprech' Tasziló földbirtokos. Város-Hodász, 
1209 frt, 12 k r ; Szlulia Dénes nyug. kir. járásbiró, 
Kőszeg, 1095 frt, 3<t kr ; Baumgartner Henrik földbir-
tokos, IVrenye, 1053 frt, 98 k r ; Weöres István föld-
birtokos, Netnes-Osoó, 891 frt , 25 k r ; Sibrik Sándor 
földbirtokos, Bozsok, 873 frt, 21 kr ; Unger Károly 
kereskedő. Kőszeg. 627 frt, 35 k r ; Nagy Ignácz plé-
bános, Rohoncz, 583 frt, 30 k r ; Major János prépost, 
Kőszeg, 576 frt, 26 kr ; Kitner Gusztáv molnár. Kőszeg, 
541 Irt, IS k r ; dr. Waisbecker Antal orvos, Kőszeg, 
513 frt, 54 k r ; Chernol Antal földbirtokos, Tömörd, 
450 frt, 62 k r ; Kindl József kereskedő, Kőszeg, 420 frt, 
55 k r ; Markovits József ügyvéd. Kőszeg, 366 frt, 16 
kr ; llaiidley Vilmos vámbérlő, Kőszeg, 344 frt, 25 kr. 

— Vasút i menetrend. A po/sony-szombathelyi 
vasút menetrendjét a kővetkezőkben közöljük : Szom-
bathelyről indul naponta ketszer : reggel 4 óra 2 percz-
kor, a mely vonat Pozsonyba ér d. e. 9 óra 50 perc-
kor, és d. u. 3 óra 09 perckor, amely vonat Pozsonyba 
ér este 9 óra 52 perckor. Pozsonyból indul reggel 4 
óra 20 perckor, s Szombathelyre ér d. e. 10 óra 15 
perckor, es d. u. 3 órakor, amely vonat ide ér este 1 1 
óra 10 perckor. Pozsonyból indul egy 3 dik vonat is, 
de ez csak Porpácig megy, csatlakozásai a kis-cell, 
boba jánosháza és veszprémi vonatokhoz. Ha tehát va-
laki még az nap haza akar térni, reggel 4 óra 2 perc-
kor indul, Pozsonyba ér d. e. 9 óra 50 perckor, onnan 
elindul d. u. 3 órakor és este 11 óra 10 perckor is-
mét Szombathelyen van. Egy kissé sok a kocsizásból 
de nem szabid felednünk, hogy a pálya uj . Majd ké-
sőbb gyorsabban megy. 

— A t e t t terén. A „Dunántuli közművolődési 
egyesület" kibontja — mint u „Qy. K." irja — a be-
göngyölt zászlót, s legközelebb intenzív erővel fog hozzá 
a szervezkedéshez szerte a Dunántul mindegyik neve-
zetesebb pontján. Az egyesület, miként a fővárosi la-
pokban olvassuk, a nyáron át pusztán takarékosságból 
(s ezt jó jel számába vesszük) uem tartott irodát, de 
most a József-körűt 5. számú hálában rendezte be 
helyiségét, s legközelebb megtartj i az első választmányi 
gyűlést. A nyár óta jelentékenyen gyarapodott az egye-
sület. Két tíókegyesülettel is gyarapodott az egyesület, 
az egyik a balatoni, a másik a somogyniegyei, az első-
nek F o n y v e a s y Perenc, az utóbbinak T a I I i a n 
Béla főispán az elnöke. A dunántuli vidékedet ismer-
tető vállalat megindításához is most fog hozzá az egye-
sület. Kzt a tervet csak helyeselhetjük, mert a Dunán-
tult turistikai szempontból (Sopron és Kőszeg kivéte-

lével) alig ismeri a nagyközönség. L i t tunk egy kis 

Baedecker-félét, mely a m. á. v. vonalain vezérelné az 
utazót felénk is, a m. á. v. budapest-brucki és uyugoti 
vonalán, de ez : a Somogyi-Oeskay-féle nem ér egy 
batkdt sem, uWrt naiv felületességei tárgyalja azt a 
csekély anyagot is, a mit a keretébe ölelt. Most kel-
lene ezt a vállalatot oly formán kiadni, tnikéut ezt 
E. M. K. E. megtette s minden környékén belevonni 
az illetéken szakférfiakat és az avutott tollforgatókat, 
hogy mire a tavasz és nyár reánk köszönt, kéznél le-
gyen e Dunántuli kalauz. 

— Nagy bank -ka tasz t ró fa . Soha ilyen viszontag-
ságos napjai nem voltak még a kereskedő világnak 
mint e hónapban. Nincs nap, hogy a távíró ne adna 
birt egyes nagyobb világ-firmák bukásairól, melyek ez-
reket juttatnak koldusbotra és ugy megriasztják a 
börzianereket, hogy perczről-perczre a legnagyobb pánik-
nak vannak kitéve. 

— (Rövid hírek.) Malomvétel. A Kranz-félo mal-
mot G u l l n e r J . vette meg 10,665 frton. — K r i t i -
kus nap. Palb szerint a mult hétfői napnak egyike a 
legkritikusabb.iknak kellett volna lenni. Jóslata nem 
teljesedett be. — Időjárás. Az idő nálunk megint szép, 
enyhére változott. A sétálók elözönlik utczáinkat és 
sétahelyeinket. — Színészet. A magyar színtársulat e 
hó 2H-án érkezik városunkba és azonnal megkezdi az 
előadásokat. — Vadászat . Csömötébon tegnap kőszegi 
urak hajtóvadászatot tartottak. Az eredmény kielegitő. 
Fizetésfelemeies. Vasvárinogye szolgabirái fizetés fel-
emelésért folyamodtak. — A Berzsenyi-szobor ügye. 
A Berzsenyiszobor-bizottság felhívásait — mint a V. L. 
írja — már szétkülto. Várunk, várunk, de mi csak nem 
kapunk. — Faszükseglet . A megyei székháznál szük-
ségelt tüzelőfát a jövő 1892. évre 620 köbméterben 
állapították meg. Vá^ár. Szombathelyen e hó 24 en or-
szágos vásár lesz. 

— Az Athenaeum Kézi Lexikona. A tudományok 
encziklopediája különös tekintettel Magyarországra. Szer-
keszti Dr. Acsády Ignácz. H a r m a d i k füzet. Budapest 
1891. A közhasznú vállalat harmadik füzete pontosan 
inogjelent s ujabb tanúságot tesz egyrészt a buzgalom-
ról és szakavatottságról, melylyel készül, másrészt a 
kiadó társulat áldozatkészségéről. A jelen füzetben ugyan-
is három önálló melléklet van. Az első gyönyörű és 
fölötte költséges színes műlap, mely a magyar lovas ka-
tonaságot tünteti föl az 1700—1840 közti években; ti-
zenkét önálló alakban látjuk az egyenruhában időnkint 
beállt változást s a nagy műlap olyan szép és érdekes, 
hogy rámába is tehető. Egy másik műlap az emberi 
test alkatrészeit tünteti föl ; a harmadikon pedig a ve-
gyes házi királyok, köztük a Hunyadiak és Szapolyaiak 
bsaládfáit adja öt külön csoportban a legújabb ku 'a tá-
sok eredményei alapján. A szöveg maga az Arany és 
Ázsia közti dus anyagot öleli föl tervszerűen, a tárgy-
fontosságához mért terjedelemben feldolgozva. Az arany-
nyal kezdő czikkek száma valami hetvenre megy, az. 
Attila czikké tízre. E füzetben is túlnyomók a magyar 
czikkek ; terjedelmük nagysága és tárgyuk fontossága 
szerint említhetők a történelemből az Árpád, Árpádház, 
Attila-czikkek, Avarok, a földrajziakból Ausztrália, 
Ausztria, Ázsia, Atlanti Oczeán, Atoll stb., a természet-
tudomány iákból az Árpa, Ásvány, Ásványtan, Ásvány-
tani intézet, Ásványvizek, melyek felölelik az egész ma-
gyar anyagot s hazai viszonyainkról toljes tájékozást 
adnak. Bőven van tárgyalva hazánkra való tekintettel 
az Ausz'riai jog, az Archaeologia, az Áru, Áru- és ér-
téktőzsde és szokványai stb. lgon gazdag a füzet mű-
szaki és technológiai czikkekbeu s az árvízügyeket meg-
felelő terjedelemben és Bzakavatot tsággal tárgyalja. Ár-
mentesítés, Ármentesitő társulatok, Artézi-kut, Arvéde-
lem, Árviz, Aszály, Átmetszés stb., mind olyan czikkok, 
melyek főfontosságu hazai ügyekről adtunk tájékozást 
s melyek nagyban emelik a Kézi Lexikon gyakorlati 
hasznavehetöségét. El lehet róla mondani, hogy minden 
füzetében szebb és jobb lesz s mind jobban megérdemli 
a közönség támogatását. Negyven füzetben a vállalat 
be lesz fejezve. Egy füzet ára 30 kr. Legczélszerübb 
előfizetési módozat 10 füzet árának előzetes beküldése 
akár az Athenaeum könyvkiadóhivatalához, akár bár-
moly hazai könyvkereskedéshez. 

— Gyümölcsfák megóvása. A nyulak főkép ke-
mény telekben tudvalevőleg nagy károkat tesznek a 
kertekben, szőlőkben és gyümölcsösökben. E pusztítá-
sokat a következő ép oly egyszerű, mint csekély költ-
séggel járó szerrel lehet meggátolni. November elején 
a fiatal gyümölcsfákat egész az ágak aljáig oltott mész 
és kék gálicból álló keverékkel bo kell kenni. Ezen 
eljárással nemcsak a nyulak garázdálkodásának vesszük 
elejét, haneiu letisztogatjuk a fáknak annyira ár talmis 
kéregrozsdát. 

— A .Képes Családi Lapok" legutóbbi száma 
rendkívül érdekes és dűs tartalommal jelent meg. Be-
nitzkyné-Bajza Lenke .Ti tok" czimü regényének foly-
tatása mellett ott találjuk Palágyi Lajosnak „Szerelem" 
czimü hosszabb költeményét, Nagyvárady Mirá-nak el-
beszélését és több apróbb érdekfeszítő boszélyt. Iro-
dalmi becsét emeli e számnak Tolnai L^jos megkezdett 
czikksorozata, melyben a magyar költőknek írói jellem-
rajzát festi Csokonaytól-Bartók Lajosig. E nagy köl-
tőnk és kritikusunk nem a költök életrajzát ismerteti 
meg velünk, hanem a költő egyéniségeinek, irói jelle-
mének hű rajzát adja. E számában Csokonayról be-
szél, méltatja irodalmi működését, tnelv nevét a magyar 
irodalom történetében halhatatlanná tette. Részünkről 
a legmelegebben ajánljuk a „Képes Családi Lapok"-a t , 
olvasóink figyelmébe, mint ogy oly lapot, melynek min-
den egyes száma legkiválóbb Íróink és írónőink tollai-
uak műveit tartalmazza. Előfizetési ára : Egész évre : 
6 frt ; fél évre 3 f r t ; negyedévre 1 frt 50 kr. ; mely 
előfizetési összegek a .Képes Családi Lapok" kiadó-
hivatalához : Budapest, Nagy-korona utcza 20 szára alá 
ezitn zendók. 



K ö z g a z d a s á g . 
« 

A ragasztókról. 
Irta : Wrs.eli Jám>* 

Alig van háztartás, a ni.<l)b«»ti .»gj<»«»r-m ias/or 
nom volna aiuknég jó ragiuiitó-fíorro, molyl}-"! a ház-
tartáaban előforduló t o ö l t tárgyakat összo kellene r.i-
gaaztani. 

Ismerünk gaidaaaz.>u\okát, kik ha valamely ház-
tartáai tárgyuk eltörött, e>t azonnal a a/.0iiiét-koatrba 
hánt ják , mint haazuaVrh<'tetleu bólintt ; pedig hu ily 
esetben kissé utálta gondolkozunk, a/.t fogjuk látni, 
hogy bizonv nagyon mik összetörött, *».'> megsérült 
tárgxai ismét liaa/nálható allapotba ju latbatunk, ím 
a z ö s s z e t ö r t réailetekel jo ragasztóval ismét össze il-
l e s z t j ü k . Ily összeragasztott tárgy legtöbb esetben meg 
jó ideig baszuálha'ó, daczára a rajta mutatkozó szep-
s gi lupának. Ha tehát eltekintün.. ily szépségi hibá-
tól s többre becsüljük ennél az összetörött tárgynak to-
vábbi h isznalhatósagát, ugy hát ne sajnáljuk egy ke-
vés költseggel s még kevesebb fáradsággal egy kis jó 
ragasztót csinálni, s eltört holminkat továbbra is hasz-
nálni. Ujat venni neui mesterseg, hanem a regit to-
vább is használható állapotba hozni, az már dicséretes 
mesterség, inert takarékos* i.;ról tanúskodott, — erre 
pedig manapság hol ne volna szükség? 

Ezt figyelembe vcve, le akarjuk irni a főbb ra-
gasztókat s ezeknek készítésmódjai, hogy alkalom adtán 
kedves g.izdasszonyaink jó hasznukat vegyék. 

A szerint, a milyen a n y a g b ó l való az összetört 
tárgy, a ragasztónak is más-másnak kell lenni. Eszerint 
a ragasztók alkalmaz ísa rendkívül sokszerü, a miért is 
készítési módjuk is rendkívül külömbözö. A ragasztó-
nak majd a levegő, majd a víz, majd savak elöl kell 
elzárni az utat ; sok esetben csak kapcsoló szer ; más 
esetekben csak ártalmas hézagok batapasztáaára szolgál 
a miért is a ráfordított anyagok igen külömbözö ter-
mészetűek. Ezek szerint vannak: meszes ragasztók, 
olajos ragasztok, gyantás vagy kénes ragasztók, vasas 
ragasztók. 

Meszes ragasztók. Oltott mész caseinnel, fehérje* 
vei, ar ib mézgával s envvvel olv tömeget képe/, mely 
kevés időre rá jelentékeny szilárdsá*ot nyer s a leg-
külömbözőbb tárgyak : fa. kő, fém, üveg, porczellán s 
más ilyenek ragasztására szo'^ál. A túrós ragasztót 
külöinbözŐ módon készíthetni. A rendes e járás a/eriut 
a friss túrót, melyből a sívó kiiacsartatott kövön "<z«'t-
dörzsölik s apránkint porrá hullott oltott me<zet ad iak 
hozzá, ni altal nvulós tóm ag ;épz.őii %, a inely, inive 
gyorsan keménys/ik. inili itnarabb felhasinála id j . 

(Yáge következik.) 

Felelős szerkesztő: Wittingcr Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 

X j i l t l é r . 

Báli s e lyemszöve te t krtól — 6 frt. 35 
krig, méterenként (mintegy 3<>0 különféle színben 
és nemben) szétküld vég- és darabszámra bérmen-
tesen és vámmentesen Henneberg G. gyári ra . ta ia 
(udvari szállító). Z ü r i c h . Mintát postafordultával. 
Levtlekre Svájczba 10 kros bélyeg lagaaztandó. 

S z é n - e l a d á s . 

Bor-kivonat, 
kitűnő szer iirtiilm.it un bor elő illii.í-ához — a va 
lódi bortól meg nem kii önböztethető — ajánlom 
fennti kipróbált külöt legességet. 

2 kgr ára (100 liter bort ád) 5 fit 60 kr. Rocop 
mellékelve — ingven. .1 >'» eredményért vagy agyár t 

mány árialmatlanságáért felelőség. 

sSzesz-megtakaritást 
a/ égett buroknál az én felülmúlhatatlan erős essen 
ciám által elérhető ; ez az italoknak egy kellemei 
csípős ízt kölcsönöz, és csakis nálam kapható. 
Egy klgr. ára 3 Irt 50 kr. (600—1000 litert ád 

használati utasítás mellékelve 
A fennti különlegességeken kívül ajánlok 

különféle „essenciat" rum. cognac, finom liquer stb. 
gyárak számára, felülmúlhatatlan minőségben. Re-
ceptek ingyen mellékelve. Arjegyzek bermentve. 

I ' o l h í k K á r o l y F ü l ö p . 
essenc különlegességek gyara, Praga. 

N o l i i l k é p v i s e l ő k k e r e s t e t n e k . 

H o r g o a y - P a i i i - E s p s l l e r . 
Ez ti r g jónak b i z o n y u l t b e d ö r -

zsii lést estis/., k ö s z v é n y , t a g s z a g t r a t á s 
stb. ellen legjobban ajáu hatjuk a t. ez. kö 
z inseg tígye mébe. EÍ1. üveg ára 40 és 70 kr. 
es a legtöbb gvógyszertárban kapható. 

Csak Horgonnyal valódi ! 

S e n d k i T ü l f o n t o s u l i l a a n y gyengeseg e l l e n ! 

F é r f i a k n a k ! 
A cs. és kir. a/ab. Potei l tator ral gyógyulhatnak 
férfiak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, tné^ oly 
esetekben is, hol semmi sem használt ; még több évi 
gyengült v.igy elvesztett erő is helyreállittatik (kül-
sőleg észrevehetetlen, g irantirozott ártalmatlan, izga-
I I I I I nélküli, kellemes gyógymód), l l ires tanárok elis-

merő nyilatkozatai, legmeb gebb orvosi ajánlások és 
../. alaposan ki;yógvuitak ezernyi hálairatai érdek 
nélkül tanácsolják a cs. és kir. szab. Potei l tator 
alkalmazását. Miradmdó eredmény. A küldés ós 
CMiina i ro las d i s l ivezióval. Tartalom es származás fel-
i 'hetetlen. Di\ Al tn iau i l K á r o l y . Wien, VII., 
Manahilfstras- • 70. -/ . Felvwtfrgositó röpiratok kiva-

natra ingyen és bérmetve küldetnek. 

V a s ú t i menetrend. 

Ki
m

. 9 
A 1 1 o ni á a o k. 

s / . vegy t ' a Mlll.lt 

Ki
m

. 9 
A 1 1 o ni á a o k. 

Ki
m

. 9 
A 1 1 o ni á a o k. 

I I . I I1 . oszt k o m i k k a l 

Küzt'|><-urúpai i»lő. reggel d . u. este. 

— 1 K ő s z e g ind. 505 1 1 » 5&o 

6 Lukácshii/a (m. h.) 5» 12°* 
12 Néinet-Oenca (m. h.) 1 2 " 6*' 
I S S z o m b a t l i f l v w érk. 5»t 12» 6 * 

— S z o m b a t h e l y ind. 6 " 3 .5 ^Oi 

T XéiiiPt-tJenca (m. h.) yoi 4 3SI 71 
13 I.ukácsliá/n (m. h.) 7 " 3 " 
18 Köazeg erk. JS. 401 7M 

Csak kedd-, pénteken közlekedik egy negyedik vo-
nat Kőszegről 8 ó. 10 perez- Szombathelyről 11 ó. 
— perczkor. 

Piaczi-árak. 
Buza 1 < M> kilo . . 10 frt. 80 krtól 11 frt. — k r - i p . 
Koza , . 10 • — 1 10 * 25 , 
Árpa , . . 6 m 50 9 7 w 50 , 
K11koric7.il » . 6 • 40 w 6 w 60 „ 
Zab tMvwli . . . 5 a 70 w 6 H 
Zab idei . . . 6 w 20 « fi 40 , 

K S r r e j t é l y . Knlekes , n l l k a l ü t h e t l e n 
j»t« k a hofMtutáli e s tékre . A kürre j* 

i«i\ eti l ükkor valódi . I n H g j á r i 
je lvéi nyel , II Hergoi II) «L el VAN 
li'itvn. — — — — — — — -

e l i smer te a h í r e s 

nagy nevelés i é r t é k é t ; j o b h j á t é k 
ni'lli létezik g y e r m e k e k és fe l -
nőt tek s/Hinéra '. Ké»«leteselil>et 

v e k r ő l va lamint a „Körre j t é l j r rő l " 
képes á r j e g y z é k ü n k b e n ta lá ln i , melyet 

minden aaülöuek meg ke l lene reni le ln i . begy ke l lő i dőbea 
gye rmeke ik ü iámára ign'An a l k a l m a s knrá«*onyi a j á n d é k o t 
kiválaacthutnak éa megrende lhe tnek . \ / á r j e g y z é k e k ingyen és 
b l rmen teaen kü lde tnek szét. — Minib ii kr»é|»itő«7.ekrény a „Hor -
gony" jelvény nélkül közönségei éa k i k é s z í t é s r e nem a lka lma* 

u tánzások , enné l fogva mind ig 

— Richter fele Horgony Koepitöszekreny — 
kérendő és csak ilyen fogadandó el . — Minden finom j á t é k -
szerkereskedésben 35 krtól ."» f r t i g és f e l j e b b k a p h a t ó k . 
Richter F. Ad és t a r s a . első o««tr. magjr. e«Asz.é» k i r . 

szabad, köépi töszekréngyár . 
Ilét's, I. Nibelungengasne 4. Öl ten , R o t t e r d a m , London, 

E. ( ' . . New-York 310 Broadway . 

frt. kr. frt. kr 
Kuzaliazt 1. 100 kilo 15 4<> 100 kilo burgonya 1 85 

II. V 15 10 Marhahús . 1 kilo 60 
líozaliazt I. n 13 fiO Marha zair 1 10 

• 11. 91 12 — Disznóhús . . 52 
lluzakorpa » 5 — • wir . , 68 
Uoza , « 5 — Horjuliiia . 60 
Köleskása m 14 Birkaliua . , - . 36 
Dara m 17 1 méteröl bükkfa 13 60 
Árpa ilara • t» 8 „ , dorong 10 
Széna • i 2 52 • tölgyfa 9 4<i 
Hzalnia • m ! 1 9(1 . . dorong 7 60 

A t. közönségnek ezennel tudtára adatik, 
hogy az itteni f a . - r a . l s t á r ' u i n l r ' b a j n . már 
mindennemű 

t ü z e l o b ü k k f a 
eladandó. 

Kőszegen egyedül H i t i i r i l c y Y i l m o * . 
füszerkereskedő urnái a következő árakon kapható: 

I. oszt. bükkhasábfa köbméterenkent 3 .50 frt-
II. ff e fi 3 „ 

»> »» »» 2 .50 
Dorongfa „ 2.75 „ f 

A szombathelyi kereske-
dclmi és ga/dasá^i bank. 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következmenyei ellen. 

.v/. egészség f.Mitartására, az é le tnedvek s ennek folyt in 
a vórnek t i sz t í t ásá ra á« tiszta á l l apo tban való fontar iáxára «•• 
a jó emésztés e lősegí tésére a l eg jobb s legl ia thatósahl i szar r 
m á r is m indenü t t Ismeretes é« kedvel t 

é l e t b a l z s a m í r . R 0 S A - t ó l . 
Kzen életl ialzaam a l eg jobb s le t fgyógyhatásosh gvógy-

füvekliól a leggomio-aHlmn van készi lve s kQlönösen niinden 
emésztési b a j o k , ^yoiuorjfiires, é tvágy h iány , savanyu* f lbilfö-
gés, vér tó lu lás , a r a n y e r e s bajok s tb . »tli. e l len te l j esen hatha-
tósnak bizonyul . Ilv kitUnö hatásai köve tkez tében ezen élet- J 
l'nl/.sam egy bebizonyul t , megbízha tó háziszerevé let t a népnek . 
Á r a eyy nagy üveggel I f r t . kis üveggel 5 0 kr . Elismerő 
i ratok ezrei bárk inek betekintés vegett rendelkezéare a l lnak . 

O v . ' l ^ ' " "" i s i tások elkerulésH véget t , 
m i n d e n k i t l igyi- lmeztetek, hogy 

az egyedü l l í l talam az erxdet i u tas í tás sze-
mi t ké-/.iteti „2r. KOSA fe le é l a t b a l z i a m " 
minden Oveeskéje kék bu rokba van exo-
nairolvii, melynek hoNNZoldalain „ S r . B3SA 
fletbalzsama a f e k e t e sashoz" ozim-
l o t t g y ó g y s z e r t á r b ó l , F E A 0 N 2 B B. P r a g 
205 I I I . " német , eseh , m a g y a r és f ranc ia 
nyelven olvasható , széles felein pedig ar. 

Véd jegy ide nyomot t védjegy l á tha tó . 
I f r . HOS.I életlmlsHiumi valódian kaphatfi rnok 

a hészitó 

F R A G N E H B . 
f ö r a k t a r a b a n . gyógyszertár a „ fekete sashoz" Práoáb.in 
2 0 5 I I I . , es BUDAPESTEN Török Jozaef úr gyógyszerésznél, 
ki rá ly-u tcza 12. u . Budai Emi l ú r városi g y ó g y s z e r t á r á b a n a 

Városház- téren . 
A z <>««y.trák-nmg:ynr m o n a r r h l a n i l m l e n n a 
K.v«'»l» g y ó g y s z e r t n r a l i a i i v a n r w k t w r e » e n 

t ' g y a n o t t k a p h a t ó . 

prágai általános házi-kenőcs 
több 

ez<T há lany i l a tkoza i i a l e l i smer t b iz tos g y ó g y s z e r m i n d e n -
•éle g j ru ladások , sebek és genyedések e l len . F.zeu kenőcs 
biztos e r e d m é n y ű v e l haszná lha tó a női emlő g v u l a d á s á u á l , a 
t e j tespedésénél s a/, emlő me^k nmén védésénél s / .üléskor , ke-
levénynél , v é r d a g a n a t o k n á l , genyea f a k a d é k o k n á l , poko lva rná l , 
körimiKyöknél, a/, úgyneveze t t körö iu fé ragué l , e lk ' f iuényedések-
nél, felpiitrailásokiiál, in i r igydagnmi tokná l , z s i rdagana tokná l , 
érzi 'ket len tagoknál s tb. Mindi<il gvulai lá^t , dagana to t , e l k e -
ményedés t , felpi i l fadást a l egröv idebb idő a l a t t e l t á v o l í t ; * 
ahol már genyudéa muta tkoz ik , ott a dagana to t l e g r ö v i d e b b 
dö alat t f á j d a l o m né lkü l (elszívja, k ié re t i és k igyógy í t j a . 

K a p h a t ó 25 es 35 k r a j e z á r o s sze l enozékben ^ M 

Mi | l ( én a prágai á l ta lá-
nos házikenöcznt sokszor 

u tánozzák, mindenk i t f igyelmezte tek , 
sogy ez e rede t i ntanitás szerint csak 
iiálam lesz készí tve, n csak a k k o r 
valódi, ha a s á rga ércaszelencze, 

melyben tö l te tk . vörös használat i u tas í t á sokba (melyek 9 
nyelven nyomvák) és kék kar tonba , melyen az ide nyomott 
védjegy l á tha tó — hukolva van. 

HALLÁSI BALZSAM a l e g b e b i z o n y u l t a b b s z á m t a l a n 
próbaté t á l ta l legbiz tosabbnak al is iner t szer a nehézha l l á s 
k'(í.v',i5)''tá-<Mra s az (gészen elvesztet t hal lás i t ehe t ség vissza-
nyerésére . Egy üvog áira 1 f r t . 

N y o m a t ú i t F e i g l G y u l a k ü u y v i i y o i m l á j á b a u kö*y.e)fMii. 

100 kg. wisei fénydarabszén 1.40 frt. 
100 kg. bibenstein: barna 

darabssén 1.30 frt. 
M i n d a k é t f é l é t , l e g j o b b n i i -

n o s é g b e n b i T i n o n t v e h á z h o z s z á l -

l í t v a , k a p h a t ó 

Kirchknopf M.-nál 
Kőszegen. 

Hirdetmény. 
Létér község vadaszati joga 1892-ik 

évi január l-töl kezdöilo <; egymás után kö-
vetkező évre 

1891. deczember 13 an d. u. 2 órakor 
a kö/.st^'liirú házánál nyilvános árverésen 
bérbe fog ada tn i . Az árverési feltételek a 
községbirónál beti 'kiiiihetők. 

Létér , 1891 . november 18-án. 

A k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g . 


	Kőszeg, 1891. november 22-én
	11. évfolyam 47. szám

	Mégis csak haladunk!

	Corydon

	TÁRCZA

	Tromső partvidékének életéből

	Chernel Istvánné

	Szabályrendelet - A munkakeresés ürügye alatt űzött csavargás meggátolása tárgyában

	Dr. Bárdossy Jenő s. k. főjegyző

	Helyi és vidéki hírek

	„Tromsö partvidékének életéből"

	Erzsébet napját...

	Változások

	A "Konkordia" hangversenye

	Szerenádé

	Hymen (eljegyzés)

	Beküldetett

	Helyes intézkedés

	Csevegés a hétről

	Csavargás a szomszédban

	Fenyegetés

	A semmiségi panasz elvetve

	Tűz

	Halálozás

	Új beosztás

	Virilisták

	Vasúti menetrend

	A tett terén

	Nagy bank-katasztrófa

	(Rövid hírek)

	Malomvétel

	Kritikus nap

	Időjárás

	Színészet

	Vadászat

	Fizetésfelemelés

	A Berzsenyi-szobor ügye
	Faszükséglet

	Az Athenaeum Kézi Lexikona

	Gyümölcsfák megóvása

	A "Képes Családi Lapok"

	Közgazdaság

	A ragasztókról

	Írta: Wesely János

	Felelős szerkesztő: Wittinger Antal

	Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula

	Nyílt-tér

	Vasúti menetrend

	Piaczi-árak

	Hirdetések

	Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen


